
Из массива телепортации в пустыне со вспышкой света появилось более двухсот человек.

Тогда раздался голос маркиза Ван Шана: "Слушайте, эта оценка будет проводиться всего семь
дней. В великой пустыне находится особые цветы смерти. Ваша задача - собрать эти цветы. Те
шестеро, у которых удастся заполучить больше всего, пройдут тест. Но я должен вам
напомнить, что изначально здесь находилась столица могущественной династии, которая по
таинственным причинам была разрушена. Пускай с того дня прошло множество лет, но здесь
все ещё блуждают множество злых духов. Поэтому вам стоит быть осторожными. Вот, как
выглядит цветок смерти!"

Договорив, Ван Шан создал черный цветок с семью лепестками в воздухе из духовной энергии.
Цветок покрывали глубокие шипы.

Сун Ян в прошлом прочел описание цветка смерти в древней книге. Такого рода цветы росли в
невероятно холодных местах и они питались обидой. В то же время они являлись превосходным
эликсиром для духов и призраков, делая их души более сконденсированными.

Поэтому в местах, где росли цветки смерти, обычно множество духов сторожило их.

Ван Шан сказал снова: "Также если вы не вернетесь в течение семи дней, то это будет
рассчитано, как ваш провал. Идите!"

Внезапно множество экзаменуемых помчались в пустыню.

"Брат Сун, пойдем также!"

Поторопил Ювэй Тайцзи.

Сун Ян кивнул и последовал за ним, ступив в руины древней пустыни.

"Это Сун Ян? Похоже он объединился с Ювэн Тайцзи!"

Красивый мужчина в белой робе с тремя длинными мечами у него на спине произнес глубоким
голосом. Это был Цзян Бай, бессмертный меча, который занимал второе место в Великом
золотом списке Дракона.

"И что? Это я буду решать кому достанется квота во дворец Юй".

Произнес гордый молодой мужчина в золотой робе. Говорили, что он являлся реинкарнацией
истинного дракона.

Цзян Бай улыбнулся: "Давай тоже пойдем!"

Тогда они повели десятки людей в пустыню.

В великой пустыне был слабый туман и она была огромна. Если обычные практики вдохнут
этот туман, это нанесет серьезный вред их телам. Однако это не касалось мастеров Бедствия
вроде Сун Яна и Ювэн Тайцзи.

"Вуу Вуу Вуу!"

Однако стоило им пройти на несколько миль, как призраки преградили им путь. В густом
черном тумане их ужасающие лица выглядели ещё страшнее.



"Проваливайте отсюда!"

Ювэн Тайцзи тихо крикнул и сформировал волны, которые прямо разрушили десятки духов.
Оставшиеся же были откинуты.

"Постой, брат Ювэн, ты знаешь, где расположены цветы смерти?"

Сун Ян остановил Ювэн Тайцзи.

"Это впервые, когда я услышал об их существовании, поэтому нет!", - немного смущенно
ответил Ювэн Тайцзи.

Сун Ян продолжил: "Цветы смерти растут в невероятно холодных местах, и они питаются
обидой. Поэтому если мы найдем место, которое подходит для роста цветков смерти, возможно
у нас удастся отыскать цветы!"

"Брат Сун знает много чего. В отличие от меня, я просто боевой маньяк!", - с улыбкой произнес
Ювэн Тайцзи.

"Двигаемся в этом направлении!"

Сун Ян указал в одну сторону.

Тогда они сменили маршрут и направились на северо-запад. Пройдя на сто миль вперед, они
увидели битву.

Трое женщин были остановлены тысячами злых духов, и эти духи принадлежали к более
сильной категории. Сун Ян боялся, что у этих троих не удастся одолеть их за короткое время.

"Ха-ха, это женщины из дворца Тяньдао!"

Ювэн Тайцзи произнес с улыбкой: "Нам не стоит обращать на них внимания. Продолжим
двигаться вперед".

Сун Ян кивнул.

В любом случае с силой этих троих эти духи не смогут навредить им, поэтому они не думали о
том, чтобы помочь.

Когда они увидели, что двое из них просто ушли вперед.

"Старшая боевая сестра, кто эти двое? Мы, три богини, попали в неприятности, а они жестоко
прошли мимо!", - самая младшая из них не могла не произнести с негодованием.

Женщина в белом ответила: "Никто из этих двоих не обычный. Один из них Ювэн Тайцзи,
который занимает третью строчку в рейтинге Дракона, пока другой - Сун Ян, который лучше
чем Ювэн Тайцзи, пускай он и не входит в рейтинг. Нам уже повезло, что они не
воспользовались нашим положением, чтобы атаковать нас. Как мы можем рассчитывать на их
помощь?"

"Выходит это эти двое!", - Цинь Ян-ер скривила губы выражая несогласие.

Трое из них были из супер секты династии Цзинь, дворца Тяньдао. Одна из них была на



начальной ступени Бедствия, пока другие - на поздней ступени Пустоты.

"Какое сильное чувство обиды!"

Внезапно Сун Ян остановился и посмотрел на долину перед ними.

"Там могут оказаться цветы смерти?"

Ювэн Тайцзи оказался взволнован.

"Пойдем и взглянем".

Двое осторожно вошли в долину и обнаружили, что она была полна призраков. Когда те
заметили, что сюда ворвались двое живых, сотни призраков немедленно набросились на них.

"Умрите!"

Ювэн Тайцзи сузил глаза и поднял руку, выпустив громовой удар.

Молния засияла и прямо разбила сотни призраков в порошок.

Следом.

Ювэн Тайцзи начал мелькать и убивать призраков по пути. Наконец они попали в глубокую
часть долины.

Глубоко в долине находился черный бассейн. Этот бассейн излучал холодный запах смерти, но
над ним летало тринадцать цветков смерти. Однако вокруг бассейна стояли четверо гигантских
призраков десять джанов высотой.

"Умрите!"

Ювэн Тайцзи был мастером, который не боялся неба и земли. Без лишних слов он использовал
меч, чтобы убить этих четверых призраков.

Его меч засиял и начал выпускать разряды молний.

В мгновение ока Ювэн Тайцзи убил четверых духов Инь, которых можно было считать довольно
смертоносными. Стоило понимать, что эти четверо обладали поздней ступенью Пустоты.

"Брат Сун, как насчет того, чтобы ты взял семь, а шесть достались мне?"

Ювэн Тайцзи собрал цветы.

"Хорошо!"

Сун Ян кивнул. Он не приложил никаких усилий за все это время. Ему предложили на один
цветок больше, поэтому у него естественно не было возражений.

Когда цветки смерти были собраны, они вышли из долины и встретили трех сестер из дворца
Тяньдао.

Увидев их, Ян Юмо, первая старшая боевая сестра, изменилась в лице. Она знала, что цветы
смерти в этой долине были собраны ими.



"Вы собрали цветы смерти внутри?"

Яростно спросила Цинь Ян-ер.

"Не твое дело. Проваливай отсюда, а иначе я убью тебя!", - свирепо произнес Ювэн Тайцзи.

Встречая такое плохое отношение со стороны Ювэн Тайцзи, Цинь Ян-ер разозлилась. Она
хотела сказать что-то ещё, но её старшая сестра Ян Юмо остановила её.

"Пойдем!"

Глядя на то, как трое женщин быстро уходят, Сун Ян не мог не показать задумчивый вид.

"Пойдем, давай последуем за ними!"

Ювэн Тайцзи пошутил: "Брат Сун, не обращай внимания на них. У меня есть младшая сестра,
которая выглядит лучше любой из них. Я могу представить её для тебя позже!"

Услышав это, Сун Ян гневно сказал: "Ты не подумал, что они знали о том, что цветы смерти
находятся в той долине? Если мы последуем за ними, то сэкономим много времени!"

Ювэн Тайцзи оказался поражен. После он глубоко кивнул головой.

Сун Ян мог ощутить холодную ауру подобных мест, но у него был предел дистанции, с которой
он мог это сделать. Поэтому он подумал о том, чтобы последовать за этими тремя.

"Старшая боевая сестра, почему эти двое ублюдков следуют за нами?"

Цинь Ян-ер обернулась и увидела Сун Яна и Ювэн Тайцзи неподалеку.

"Они должны были догадаться о чем-то. Мы сменим курс!"

Ян Юмо решила сменить маршрут.

"В пятистах милях слева есть очень холодное место!"

Внезапно Сун Ян остановился и произнес.

Глядя на то, как двое направились в том направлении, Ян Юмо очень изменилась в лице.

"Старшая боевая сестра, кажется, они планируют отправиться в сторону отметки на нашей
карте. Давай остановим их!", - Цинь Ян-ер выглядела взволнованной.

Ян Юмо покачала головой: "Нам не остановить их с нашей силой. Давайте пойдем в обход и
отправимся в другое место с экстремальным холодом!"

И естественно когда Сун Ян и Ювэн Тайцзи прибыли и оказались более чем в пятистах милях,
они обнаружили место необычайного холода. Внутри также росло восемнадцать цветов смерти.
Естественно много призраков также собрались там.

Они напрямую ворвались внутрь, не зная как много призраков они убили по пути. В то же
время здесь было семь огромных призраков, которые охраняли цветы смерти.

"Убить!"



При совместных усилиях их двоих они вскоре уничтожили этих призраков, подобрали
восемнадцать цветов и разделили их поровну.

Прошло несколько дней.

Сун Ян и Ювэн Тайцзи уже собрали много цветов смерти.

"Там кто-то есть!"

Ювэн Тайцзи воскликнул и побежал в одном направлении. Тогда они увидели троих парней.

Однако эти трое развернулись и пустились в бега.

"Куда это вы!"

Ювэн Тайцзи взревел и метнулся вперед, заблокировав им путь: "Передайте все цветы смерти,
что у вас есть!"

Внезапно троица в тайне прокляла свою плохую удачу.

"Ювэн, у нас нет цветов смерти!"

Один из них жалобно промолвил.

"Хе-хе, вы знаете каковы последствия за попытку обмануть меня? Я даю вам время на то, чтобы
передать мне цветы смерти, а иначе я убью вас, ублюдков!"

Договорив, Ювэн Тайцзи показал зверский вид.

Эти трое находились лишь на поздней ступени Пустоты. Куда им было до сравнения с Ювэн
Тайцзи. Так что они выбрали отдать цветы смерти один за другим, в целом у них набралось сто
двадцать три.

"Бросьте мне ваши накопительные кольца для проверки!"

Ювэн Тайцзи не поверил, что эти трое полностью передали все цветы смерти.

"Брат Ювэн, ты заходишь слишком далеко!"

Один из них сильно изменился в лице.

"Бам!"

В следующий момент Ювэн Тайцзи отправил его в полет: "Поспеши и не испытывай терпение
этого отца. А иначе тебя ждет смерть!"

Перед лицом мощи Ювэн Тайцзи эти трое остались без выбора кроме как передать свои
накопительные кольца ему. Как и ожидалось внутри он нашел более ста цветков смерти.

"Па Па Па Па Па!"

Ювэн Тайцзи множество раз ударил пощечинами по троим парням и яростно произнес: "Вы,
трое внучков, посмели скрыть их. В этот раз я вас пощажу, но не ждите пощады в следующий
раз, если такое повторится!"



На этот счет трое ничего не сказали но лишь посмотрели на Ювэн Тайцзи с глазами полными
обиды.

Час спустя.

С одного направления донеслась сильная энергетическая рябь. Сун Ян и Ювэн Тайцзи
посмотрели друг на друга и помчались вперед, найдя группу сражающихся людей. Что было
интересно, так это то, что трое, на которых напали, на самом деле были тремя сестрами из
дворца Тяньдао.
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